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Ref. No.: 16010 

EU Declaration of Conformity 
 
Product: Battery Pack [ 1 ] 

[ 4 ] Brand: LEICA 
Type designation: BP-SCL5 
 
Manufacturer: Leica Camera AG 

Am Leitz-Park 5  
35578 Wetzlar, Germany 

[ 2 ] 

 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the 
manufacturer.  

[ 3 ] 

 
The object of the declaration is in conformity to the following EU harmonisation 
legislation:  
 

[ 5 ] Directive 2014/30/EU    Electromagnetic Compatibility Directive 
Regulation (EU) 2023/1542 
 

concerning Batteries and Waste Batteries 
Article 6, 9, 13, 19 

Directive 2011/65/EU     
 

Restriction of the use of certain hazardous substances in 
electrical and electronic equipment (RoHS) 

 
References to the relevant harmonised standards used or references to the other 
technical specifications in relation to which conformity is declared: 
 

[ 6 ] 

EN IEC 61000-6-1:2019, EN IEC 61000-6-3:2021, 
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021/A2:2024, EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021, 
EN IEC 61000-4-2:2025, EN IEC 61000-4-3:2020, 
EN 61000-4-4:2012, EN 61000-4-5:2014/A1:2017, 
EN IEC 61000-4-6:2023, EN 61000-4-8:2010, EN IEC 61000-4-11:2020 
EN 62133-2:2017 /A1:2021 
EN IEC 63000:2018 
 
 
 

 

 
Notified Body information: - [ 7 ] 
 
Additional information: - [ 8 ] 
 
 
 
 
Wetzlar, Mar. 23, 2026 
Place, Date 

i.V. Markus Mierse 
Vice President T&I 

i.V. Dr. Michael Metzele 
Global Director QM 

 

Michael Metzele (23. März 2026 15:26:44 GMT+1)

https://leica-camera.eu1.adobesign.com/verifier?tx=CBJCHBCAABAAoRiDO-j9s_0wUxGWgBKaBTN_qSkjD7PW
https://leica-camera.eu1.adobesign.com/verifier?tx=CBJCHBCAABAAoRiDO-j9s_0wUxGWgBKaBTN_qSkjD7PW


 

 
 
 
 

 
 

 

Translations for EU Declaration of Conformity: 
 

German: Hiermit bestätigt [2] in alleiniger Verantwortung [3], dass der Gegenstand dieser Erklärung [1,4] den 
Anforderungen der EU-Richtlinien [5] und den harmonisierten Normen oder anderer technischer Spezifikationen [6] 
entspricht. Beteiligung einer benannten Stelle, falls zutreffend [7]. Weitere Informationen, falls anwendbar [8]. 

English: [2] herewith declares under sole responsibility [3] that the object of this declaration [1,4] complies with the 
requirements set out in the EU guidelines [5]. and the harmonized standards or other technical specifications [6]. 
Involvement of a notified body, if applicable [7]. Further information, if applicable [8]. 

Bulgarian: С настоящото [2] декларира под своя отговорност [3], че предметът на настоящата декларация [1,4] 
отговаря на изискванията, определени в насоките на ЕС [5] и хармонизираните стандарти или други 
технически спецификации [6]. Участие на нотифициран орган, ако е приложимо [7]. Допълнителна 
информация, ако е приложимо [8]. 

Spanish: Por la presente declara [2] el fabricante, bajo su exclusiva responsabilidad [3] que el objeto de la presente 
declaración [1,4] cumple los requisitos establecidos en las directrices de la UE [5] y las normas armonizadas u otras 
especificaciones técnicas [6]. Participación de un organismo notificado, si procede [7]. Información adicional, si 
procede [8]. 

Czech: Tímto [2] výrobce prohlašuje na vlastní odpovědnost [3], že předmět tohoto prohlášení [1,4] splňuje 
požadavky stanovené v pokynech EU [5] a harmonizovaných normách nebo jiných technických specifikacích [6]. 
Zapojení oznámeného subjektu, je-li to relevantní [7]. Další informace, jsou-li relevantní [8]. 

Danish: Hermed [2] erklærer producenten under eget ansvar [3], at genstanden for denne erklæring [1,4] opfylder 
kravene i EU-retningslinjerne [5] og de harmoniserede standarder eller andre tekniske specifikationer [6]. 
Inddragelse af et bemyndiget organ, hvis relevant [7]. Yderligere oplysninger, hvis relevant [8]. 

Estonian: Käesolevaga [2] kinnitab tootja oma ainuvastutusel [3], et käesoleva deklaratsiooni objekt [1,4] vastab ELi 
suunistes [5] sätestatud nõuetele. ja ühtlustatud standarditele või muudele tehnilistele spetsifikatsioonidele [6]. 
Teavitatud asutuse kaasamine, kui see on asjakohane [7].  Täiendav teave, kui see on asjakohane [8]. 

Greek: Με την παρούσα [2] δηλώνει ο κατασκευαστής, υπό την αποκλειστική ευθύνη του [3], ότι το αντικείμενο της 
παρούσας δήλωσης [1,4] συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις που ορίζονται στις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ [5] και 
στα εναρμονισμένα πρότυπα ή άλλες τεχνικές προδιαγραφές [6]. Συμμετοχή κοινοποιημένου οργανισμού, εάν ισχύει 
[7]. Περαιτέρω πληροφορίες, εάν ισχύει [8]. 

French: Par la présente, [2] le fabricant déclare, sous sa seule responsabilité [3] que l'objet de la présente 
déclaration [1,4] est conforme aux exigences énoncées dans les directives de l'UE [5] et aux normes harmonisées ou 
autres spécifications techniques [6]. Participation d'un organisme notifié, le cas échéant [7]. Informations 
complémentaires, le cas échéant [8]. 

Irish: Leis seo a dhearbhaíonn [2] dearbhaíonn leis seo faoi ualach iomlán [3] go gcomhlíonann réad an dearbhaithe 
seo [1,4] na ceanglais atá leagtha amach i dtreoirlínte an AE [5] agus sna caighdeáin chomhchuimsithe nó i 
sonraíochtaí teicniúla eile [6]. Ról comhlachta fógartha, más infheidhme [7]. Faisnéis bhreise, más infheidhme [8]. 

Croatian: Ovime  proizvođač [2] izjavljuje pod vlastitom odgovornošću [3] da predmet ove izjave [1,4] zadovoljava 
zahtjeve utvrđene u smjernicama EU [5] i u harmoniziranim standardima ili drugim tehničkim specifikacijama [6]. 
Uključenost notificiranog tijela, ako je primjenjivo [7]. Daljnje informacije, ako je primjenjivo [8]. 

Italian: Dichiara il fabbricante [2] sotto la propria esclusiva responsabilità [3] che l'oggetto della presente 
dichiarazione [1,4] è conforme ai requisiti stabiliti nelle linee guida dell'UE [5] e alle norme armonizzate o altre 
specifiche tecniche [6]. Coinvolgimento di un organismo notificato, se applicabile [7]. Ulteriori informazioni, se 
applicabili [8]. 

 



 

 
 
 
 

 
 

 

Latvian: [2] ar šo paziņo, ka uzņemas pilnu atbildību [3] par to, ka šīs deklarācijas objekts [1,4] atbilst ES 
pamatnostādnēs [5] izklāstītajām prasībām un saskaņotajiem standartiem vai citām tehniskajām specifikācijām [6]. 
Paziņotās iestādes iesaistīšana, ja piemērojams [7]. Papildu informācija, ja piemērojams [8]. 

Lithuanian: [2] šiuo dokumentu savo atsakomybe [3] pareiškia, kad šio pareiškimo objektas [1,4] atitinka ES gairėse 
[5] nustatytus reikalavimus ir suderintus standartus ar kitas technines specifikacijas [6]. Jei taikoma, notifikuotosios 
įstaigos dalyvavimas [7]. Jei taikoma, papildoma informacija [8]. 

Hungarian: [2] kijelenti, hogy kizárólagos felelősségére [3] a jelen nyilatkozat tárgya [1,4] megfelel az EU 
iránymutatásokban [5] meghatározott követelményeknek, valamint a harmonizált szabványoknak vagy egyéb 
műszaki előírásoknak [6]. Bejelentett szervezet bevonása, ha alkalmazható [7]. További információk, ha 
alkalmazható [8]. 

Maltese: [2] b'dan jiddikjara taħt responsabbiltà esklussiva [3] li l-oġġett ta' din id-dikjarazzjoni [1,4] jikkonforma 
mar-rekwiżiti stabbiliti fil-linji gwida tal-UE [5] u fl-istandards armonizzati jew speċifikazzjonijiet tekniċi oħra [6]. 
Involviment ta' korp notifikat, jekk applikabbli [7]. Informazzjoni addizzjonali, jekk applikabbli [8]. 

Dutch: Hierbij verklaart de fabrikant [2] onder eigen verantwoordelijkheid [3] dat het voorwerp van deze verklaring 
[1,4] voldoet aan de eisen van de EU-richtlijnen [5] en de geharmoniseerde normen of andere technische 
specificaties [6]. Betrokkenheid van een aangemelde instantie, indien van toepassing [7]. Nadere informatie, indien 
van toepassing [8]. 

Polish: Niniejszym [2] oświadcza producent na własną odpowiedzialność [3], że przedmiot niniejszego oświadczenia 
[1,4] spełnia wymagania określone w wytycznych UE [5] oraz zharmonizowanych normach lub innych 
specyfikacjach technicznych [6]. Udział jednostki notyfikowanej, jeśli ma to zastosowanie [7]. Dodatkowe 
informacje, jeśli mają zastosowanie [8]. 

Portuguese: Declara o fabricante [2] sob sua exclusiva responsabilidade [3], que o objeto desta declaração [1,4] 
está em conformidade com os requisitos estabelecidos nas diretrizes da UE [5] e nas normas harmonizadas ou 
outras especificações técnicas [6]. Envolvimento de um organismo notificado, se aplicável [7]. Informações 
adicionais, se aplicável [8]. 

Romanian: [2] declară prin prezenta, pe propria răspundere [3], că obiectul prezentei declaratii [1,4] respectă 
cerintele prevăzute în orientările UE [5] si în standardele armonizate sau în alte specificatii tehnice [6]. Implicarea 
unui organism notificat, dacă este cazul [7]. Informatii suplimentare, dacă este cazul [8]. 

Slovak: [2] týmto na vlastnú zodpovednosť vyhlasuje [3], že predmet tohto vyhlásenia [1,4] spĺňa požiadavky 
stanovené v usmerneniach EÚ [5] a harmonizovaných normách alebo iných technických špecifikáciách [6]. Účasť 
notifikovaného orgánu, ak je to relevantné [7]. Ďalšie informácie, ak sú relevantné [8]. 

Slovenian: [2] s tem izjavlja na lastno odgovornost [3], da je predmet te izjave [1,4] v skladu z zahtevami, določenimi 
v smernicah EU [5], in usklajenimi standardi ali drugimi tehničnimi specifikacijami [6]. Vključitev priglašenega 
organa, če je to primerno [7]. Dodatne informacije, če je to primerno [8]. 

Finnish: [2] vakuuttaa täten yksin vastuullaan [3], että tämän ilmoituksen kohde [1,4] täyttää EU:n ohjeissa [5] 
asetetut vaatimukset. ja yhdenmukaistetut standardit tai muut tekniset eritelmät [6]. Ilmoitetun laitoksen 
osallistuminen, jos sovellettavissa [7]. Lisätietoja, jos sovellettavissa [8]. 

Swedish: [2] förklarar härmed på eget ansvar [3] att föremålet för denna försäkran [1,4] uppfyller kraven i EU-
riktlinjerna [5] och de harmoniserade standarderna eller andra tekniska specifikationer [6]. Inblandning av ett 
anmält organ, om tillämpligt [7]. Ytterligare information, om tillämpligt [8]. 

 


